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POSICIÔN COMUN N0 19/96

aprobada por el Consejo el 19 de marzo de 1996

con vistas a la adopción del Reglamento (CE ) n° . . ./96 del Consejo, de . . ., relativo a la
cooperación al desarrollo con Sudáfrica

( 96/C 134/03 )

EL CONSEJO DE LA UNION EUROPEA, y que constituye la primera etapa del establecimiento de
una cooperación a largo plazo con dicho país para la cual
la Comisión presentó al Consejo, el 31 de marzo de
1995 , una propuesta de directrices de negociación;

Considerando que la autoridad presupuestaria decidió, en
el marco del presupuesto de 1986, crear una línea presu­
puestaria destinada a apoyar las acciones de desarrollo en
ese país ;

Considerando que procede fijar las normas de gestión de
los recursos financieros destinados por la Comunidad a la
realización de la cooperación citada ;

Considerando que, con arreglo a lo dispuesto en el punto
2 de la Declaración del Parlamento Europeo, del Consejo
y de la Comisión de 6 de marzo de 1995 , se incluirá en el
presente Reglamento un importe de referencia financiera
para todo el período de duración del programa, sin que
ello afecte a las competencias de la autoridad presupues­
taria definidas por el Tratado,

Visto el Tratado constitutivo de la Comunidad Europea
y, en particular, su artículo 130 W,

Vista la propuesta de la Comisión ( 1 ),

De conformidad con el procedimiento establecido en el
artículo 189 C del Tratado ( 2 ),

Considerando que la política de la Comunidad respecto a
Sudáfrica estuvo marcada en el pasado por la adopción
de medidas negativas de embargo comercial y sanciones
económicas , debido a que su Gobierno practicaba una
política de apartheid , así como por la adopción de
medidas positivas, para apoyar a la población que pade­
cía el sistema del apartheid , dentro del marco del Pro­
grama Especial de asistencia realizado por intermedio de
las organizaciones no gubernamentales ;

HA ADOPTADO EL PRESENTE REGLAMENTO :

Arttculo 1

Considerando que , tras las elecciones de abril de 1994 y
el establecimiento de un Gobierno democrático, la Comu­
nidad ha optado por una estrategia de apoyo a las
políticas y reformas efectuadas por las autoridades nacio­
nales ;

Considerando que el Consejo manifestó en su Declara­
ción de 25 de mayo de 1993 su apoyo a la creación de
estructuras democráticas ;

Considerando que el Consejo reiteró en su Declaración
de 19 de abril de 1994 sobre las futuras relaciones entre
la Comunidad y Sudáfrica , su respaldo al refuerzo de la
cooperación con dicho país , decidiendo concentrar el
apoyo comunitario en sectores adecuados para mejorar
las condiciones de vida de la población y, particular­
mente , de sus capas más desfavorecidas ;

Considerando que el objetivo del Acuerdo de Coopera­
ción entre la Comunidad y la República de Sudáfrica
firmado en octubre de 1994 en Pretoria es la promoción
de un desarrollo socioeconómico armonioso y sostenible ,

La Comunidad llevará a cabo una cooperación financiera
y técnica con Sudáfrica en apoyo de las políticas y
reformas aplicadas por las autoridades nacionales de este
país .

El programa de cooperación comunitaria , denominado
«Programa Europeo de Reconstrucción y Desarrollo para
Sudáfrica », tendrá como objetivo contribuir al desarrollo
económico y social sostenible y armonioso de dicho país ,
así como consolidar las bases de una sociedad democráti­
ca y de un Estado de Derecho dentro del respeto de los
derechos humanos y de las libertades fundamentales .

En este contexto, la Comunidad aportará prioritaria­
mente su apoyo a las acciones en favor de las capas
sociales más desfavorecidas de la población sudafricana .

H DO n° C 235 de 9 . 9 . 1995 , p . 5 .
Artículo 2

1 . Las acciones de cooperación que se llevarán a cabo
con arreglo al presente Reglamento se referirán principal­
mente a los siguientes ámbitos :

( ) Dictamen del Parlamento Europeo de 10 de octubre de 1995
(DO n° C 287 de 30 . 10 . 1995 , p . 29 ), y Decisión del
Parlamento Europeo de . . . ( no publicado aún en el Diario
Oficial ).
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— apoyo a la democratización y a la defensa de los
Derechos Humanos ,

— educación y formación ,

— sanidad,

— desarrollo rural ,

— desarrollo urbano y vivienda social ,

— apoyo al sector privado y cooperación con el mismo,
particularmente a las pequeñas y medianas empresas ,

— fortalecimiento institucional y organización de las
comunidades locales ,

— cooperacion e integraciôn regionales ,

— protecciôn del medio ambiente .

ción se solicitará dentro de los límites de las posibilidades
de los agentes interesados y en función de la índole de
cada acción . En casos específicos y cuando el agente de
cooperación sea una organización no gubernamental o
una organización basada en las comunidades locales , la
contribución podrá ser no dineraria , con arreglo a sus
posibilidades .

4 . Se explorarán las posibilidades de cofinanciación con
otros proveedores de fondos , particularmente con los
Estados miembros .

5 . La Comisión podrá adoptar todas las medidas útiles
para dar a conocer el carácter comunitario de las ayudas
que se faciliten en virtud del presente Reglamento .

6 . Para facilitar la coherencia y la complementariedad
previstas por el Tratado y con objeto de conseguir un
máximo de eficacia de la ayuda , la Comisión podrá
adoptar todas las medidas de coordinación necesarias ,
especialmente :

a ) la instauración de un sistema de intercambio sistemá­
tico de información sobre las acciones financiadas o
cuya financiación esté prevista por la Comunidad y
los Estados miembros ;

b ) la coordinación en el lugar de ejecución de las accio­
nes mediante reuniones periódicas e intercambios de
información entre los representantes de la Comisión y
de los Estados miembros en el país beneficiario de la
ayuda .

7. La Comisión, en contacto con los Estados miembros ,
podrá tomar todas las iniciativas necesarias para garanti­
zar una coordinación adecuada con los demás proveedo­
res de fondos interesados .

2 . En sus acciones de cooperación, la Comunidad tendrá
en cuenta las prioridades del Programa Sudafricano para
la Reconstrucción y el Desarrollo .

Artículo 3

Podrán recibir apoyo financiero con arreglo al presente
Reglamento los agentes que intervengan en la coopera­
ción, que serán principalmente administraciones y orga­
nismos públicos nacionales , provinciales y locales; organi­
zaciones no gubernamentales y organizaciones de base
comunitaria locales, organizaciones regionales e interna­
cionales, institutos y agentes de los sectores público y
privado .

Artículo 4

1 . Los medios que pueden emplearse para las acciones
de cooperación previstas en el artículo 1 comprenderán,
en particular, estudios e informes , asistencia técnica , una
acción de formación y la prestación de otros servicios ,
obras y suministros, así como auditorías y misiones de
evaluación y control .

2 . La financiación comunitaria, tanto en divisas como en
moneda local , con arreglo a las necesidades derivadas de
la realización de las acciones de cooperación, podrá
destinarse a :

— gastos de inversión, con exclusión de la compra de
bienes inmuebles ,

— en casos debidamente justificados, gastos recurrentes
( que engloben los gastos de administración, manteni­
miento y funcionamiento ), de forma que se garantice
la utilización óptima de las inversiones mencionadas
en el primer guión , cuya explotación suponga tempo­
ralmente una carga para los agentes de cooperación .
En dichos casos , la propuesta de financiación de la
Comunidad deberá ir acompañada de un plan que
prevea la asunción de dichos gastos por el agente de
cooperación al término del programa .

3 . En principio, para cada acción de cooperación se
requerirá una contribución financiera de los agentes de
cooperación especificados en el artículo 3 . Esta contribu­

Artículo 5

El apoyo financiero en virtud del presente Reglamento
adoptará la forma de subvenciones no reembolsables .

Artículo 6

La programación indicativa plurianual por objetivos , así
como la identificación y realización de las acciones con­
templadas en el artículo 2 que se deriven de dicha
programación, se efectuarán en el marco de un diálogo
minucioso con el Gobierno sudafricano y teniendo en
cuenta los resultados de la coordinación a que se refieren
los apartados 6 y 7 del artículo 4 .

Con objeto de preparar la programación, la Comisión
establecerá , en el marco de una mejor coordinación con
los Estados miembros , incluso in situ , un documento en
el que se resuma la estrategia de cooperación, que será
examinado por el Comité contemplado en el artículo 8 ,
en lo sucesivo denominado «Comité ». Basándose en este
examen, la Comisión elaborará el programa indicativo
plurianual , que transmitirá al Comité para que éste
pueda, a petición de la Comisión o de cualquiera de los
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miembros del Comité, realizar un cambio de impresiones .
Cuando no resulte posible alcanzar el consenso deseable
sobre el documento de síntesis o el programa, el Comité
emitirá su dictamen con arreglo al procedimiento previsto
en el artículo 8 . Se aplicará el mismo procedimiento
cuando se considere que el programa requiere modifica­
ciones .

5 . En la medida en que las acciones se plasmen en
convenios de financiación entre la Comunidad y Sudáfri­
ca , habrá de estipularse en éstos que no correrá a cargo
de la Comunidad el pago de impuestos, tasas o cualquier
otro tributo .

6 . La participación en las licitaciones y contratos públi­
cos estará abierta en igualdad de condiciones a todas las
personas físicas y jurídicas de los Estados miembros , de
Sudáfrica y de los Estados ACP. Podrá extenderse tam­
bién a otros países en vías de desarrollo en casos debida­
mente justificados y con el fin de garantizar la mejor
relación coste-eficacia .

7 . Los suministros serán originarios de los Estados
miembros , de Sudáfrica o de los Estados ACP. En casos
excepcionales debidamente justificados , los suministros
podrán ser originarios de otros países .

Artículo 7

1 . Corresponde a la Comisión la tramitación, aproba­
ción y gestión de las acciones a que se refiere el presente
Reglamento , conforme a los procedimientos presupuesta­
rios o de otro tipo vigentes , ateniéndose particularmente
a los procedimientos previstos en el Reglamento finan­
ciero aplicable al presupuesto general de las Comunida­
des Europeas .

2 . Con objeto de garantizar la transparencia y la conse­
cución de los objetivos a que se refiere el apartado 6 del
artículo 4 , la Comisión comunicará a los Estados miem­
bros y a los representantes de éstos que se hallen in situ
las fichas de identificación de los proyectos , una vez
tomada la decisión de proceder a su tramitación . La
Comisión actualizará con posterioridad dichas fichas de
identificación y lo comunicará a los Estados miembros .

3 . Deberán adoptarse con arreglo al procedimiento des­
crito en el artículo 8 cuantas decisiones se refieran a las
acciones cuya financiación, acogida al presente Regla­
mento, supere la cifra de 2 millones de ecus por acción y
cuantas modificaciones de dichas acciones impliquen un
rebasamiento superior al 20 % del importe inicialmente
convenido para la acción de que se trate , así como las
propuestas relativas a modificaciones sustanciales que
deban preverse como consecuencia de problemas que
aparezcan durante la ejecución de proyectos que se
encuentren ya en curso .

Cuando el rebasamiento a que se refiere el párrafo
primero exceda de 4 millones de ecus, pero sea inferior al
20 % del compromiso inicial , se recabará el dictamen del
Comité con arreglo a procedimientos simplificados y
urgentes .

La Comisión informará de manera sucinta al Comité de
las decisiones de financiación que tenga intención de
tomar con respecto a los proyectos y programas cuyo
importe no supere los 2 millones de ecus , y esto al menos
una semana antes de tomar la decisión de que se trate .

4 . Todos los convenios y contratos de financiación que
se celebren en virtud del presente Reglamento deberán
establecer específicamente que la Comisión y el Tribunal
de Cuentas estarán facultados para efectuar controles in
situ con arreglo a las modalidades habituales definidas
por la Comisión en el marco de las disposiciones vigentes
y, en especial , las del Reglamento financiero aplicable al
presupuesto general de las Comunidades Europeas .

Artículo 8

1 . La Comisión estará asistida por un Comité com­
puesto por representantes de los Estados miembros y
presidido por el representante de la Comisión .

2 . El representante de la Comisión presentará al Comité
un proyecto de medidas . El Comité emitirá un dictamen
sobre dicho proyecto en un plazo que el presidente podrá
determinar en función de la urgencia . El dictamen se
emitirá según la mayoría prevista en el apartado 2 del
artículo 148 del Tratado para adoptar aquellas decisiones
que el Consejo deba tomar a propuesta de la Comisión .
Los votos de los representantes de los Estados miembros
en el seno del Comité se ponderarán de la manera
definida en el artículo anteriormente citado . El presidente
no tomará parte en la votación .

3 . a ) La Comisión adoptará las medidas previstas
cuando sean conformes al dictamen del Comité;

b ) cuando las medidas previstas no sean conformes
al dictamen del Comité o en caso de ausencia de
dictamen, la Comisión someterá sin demora al
Consejo una propuesta relativa a las medidas que
deban tomarse . El Consejo se pronunciará por
mayoría cualificada .

Si , transcurrido un plazo de un mes, el Consejo no se
hubiese pronunciado, la Comisión aprobará las medidas
propuestas .

Artículo 9

Una vez concluido cada ejercicio presupuestario , la Comi­
sión someterá al Parlamento Europeo y al Consejo un
informe anual sobre la ejecución del presente Regla­
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Articula 10

El presente Reglamento entrará en vigor el tercer día
siguiente al de su publicación en el Diario Oficial de las
Comunidades Europeas . Expirará el 31 de diciembre de
1999 .

mentó . En dicho informe constarán los resultados de la
ejecución del presupuesto en lo que se refiere a los
compromisos y los pagos , así como a los proyectos y
programas financiados durante ese ejercicio . Incluirá
datos estadísticos precisos y detallados con respecto a las
adjudicaciones realizadas en ejecución de los proyectos y
programas .

La Comisión realizará periódicamente evaluaciones de las
acciones financiadas por la Comunidad, con el fin de
determinar si se han alcanzado los objetivos que preten­
dían dichas acciones y proporcionar directrices para
mejorar la eficacia de las futuras acciones . Los Estados
miembros recibirán un resumen del informe de evalua­
ción, pudiendo solicitar el informe completo, que quedará
a su disposición .

El importe de referencia financiera para la ejecución del
presente Reglamento para el período del 1 de enero de
1996 al 31 de diciembre de 1999 , será de 500 millones
de ecus .

La autoridad presupuestaria autorizará los créditos anua­
les dentro del límite de las perspectivas financieras .

El presente Reglamento será obligatorio en todos sus elementos y directamente aplicable
en cada Estado miembro .

Hecho en . . .

For el Consejo
El Presidente
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EXPOSICIÔN DE MOTIVOS DEL CONSEJO

I INTRODUCCIÓN

1 . El 12 de mayo de 1995 la Comisión presentó una propuesta, basada en el artículo
130 W del Tratado CE, relativa a la cooperación al desarrollo con Sudáfrica i 1 ).

2 . El Parlamento Europeo adoptó su dictamen sobre la propuesta en primera lectura , el 10
de octubre de 1995 ( 2 ).

3 . El 18 de marzo de 1996, el Consejo adoptó su Posición Común de conformidad con lo
dispuesto en el artículo 189 C del Tratado.

II OBJETIVO DE LA PROPUESTA

El objetivo de la propuesta es crear un marco jurídico para aplicar la cooperación
financiera , técnica y económica mediante el Programa Europeo de Reconstrucción y
Desarrollo para Sudáfrica .

m ANALISIS DE LA POSICIÔN COMÛN

La Posición Común adoptada por el Consejo reproduce esencialmente la propuesta de la
Comisión por lo que respecta a las medidas previstas en dicho Reglamento . No obstante, el
Consejo ha introducido una serie de modificaciones en el texto propuesto , que se refieren,
en particular, a los siguientes aspectos :

— el artículo 1 , en el que se hace hincapié en los derechos humanos ;

— el artículo 2 , en el que se ha añadido la protección del medio ambiente, incorporando
así una de las enmiendas del Parlamento Europeo relativas a dicho artículo; la otra
enmienda ya queda cubierta por la referencia al desarrollo económico y social
sostenible que figura en el artículo 1 ;

— el artículo 3 , en el que se han añadido las organizaciones de base comunitaria locales
como posibles agentes asociados a la cooperación que podrán recibir apoyo financiero,
con lo que se incorpora asimismo una enmienda adoptada por el Parlamento
Europeo;

— se ha modificado sustancialmente la redacción del artículo 4 , relativo a los aspectos
financieros , a fin de hacerla más precisa;

— el artículo 6 , en el que se ha añadido que la programación se efectuará en estrecho
contacto con el Gobierno sudafricano, con lo que se incorpora la idea de la enmienda
adoptado por el Parlamento Europeo al respecto . Además, este artículo se ha ampliado
de modo sustancial a fin de reflejar más detalladamente el modo en que deberá
realizarse la programación;

— también se ha dado una nueva redacción al artículo 7, relativo a los aspectos
financieros , a fin de hacerlo más transparente , habiéndose incorporado además,
ampliando su texto, las enmiendas adoptadas por el Parlamento Europeo en relación
con los apartados 5 y 6 del artículo 7, a fin de que no sólo los países de la región del
África Austral sino todos los Estados ACP puedan participar en las licitaciones y
contratos públicos. No se ha recogido la enmienda del Parlamento Europeo relativa al
nuevo apartado 1 bis del artículo 7;

— el artículo 8 , en el que el Consejo ha introducido una modificación relativa al
procedimiento del Comité que deberá asistir a la Comisión en el proceso de toma de
decisiones . Se ha sustituido así el procedimiento de tipo lia ) que figuraba en la

(') DO n0 C 235 de 9 . 9 . 1 995, p . 5 .
( 2 ) DO n° C 287 de 30 . 10 . 1995 , p . 29 .
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propuesta de la Comisión por un procedimiento de tipo Illa ). El Consejo no ha
recogido la enmienda del Parlamento Europeo relativa a la concesión del estatuto de
observador a un representante del Parlamento Europeo en el Comité ;

— el artículo 9 ha recibido una nueva redacción a fin de incrementar la transparencia;

— se ha incorporado en el artículo 10 una fecha de expiración y un importe de referencia
financiero .


